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| UA funt , EQUEs ac SENATOR AMPLISSI-
ME, Graeca haec monumenta , quae i
lucem nunc -prodeunt 3 Tibi ergo debetur
mea , quaecwnque illa fir , eorundem interpretatio - Tibé
vero permagna in primis & referenda & habenda eft
gratia , quod quum antea locupletiffimi tui ac rariffimi,

Mufei antiqua monumenta illyftravering', qui in lite-
a2 raria
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raria republica maximam nominisyloriam’ﬁmt rudepti,
FasrerTUS niempe , MURATORIUS Coxsmws , ZACHA-
RIAS , PAssERius, PACIAUD\IUS, aluque plures volue-
ris deinde , ut alia quae eiden Mufeo , Te aucfore,
accefferunt , eqo interpretarer’, qui fere viz primis la-
biis venerandae antiquitatis fludia deguffaverim , ac
vix aliguas in eruditorum rempublicam differtatiuncu-
las contulerim. Itaque , fi ineruditum, atque inconcin-
num opus Tibi nunc exhibeo , Tua, fi mihi licear ita
effari, culpa eft , qui do¢tum non elegeris virum.. , cut
cura demandaretur , egregia haec monumenta in prae-
claram lucem revocandi . Verumtamen antiquitatis ama-
, tores optimos Tibi magnopere devincies , quibus ex
Tua liberalitate. conceffum eft , ut ram illuftria Graecos
rum monumenta ex Tuo. ditiffimo Mufeo producta ocus
lis animoque contemplari , atque ea , quae in itfdem.,

abundaiit ad -agfzitibIZe/n pulcherrima poffint percipere.

-Quare-'Tibi ‘quam maxime gratulor , :SENATOR AMPLIS-
SIME>, qui Maiorum tuoriin , praefertim vero germa-
#i Fratris tui BERNARDI gloriofa fequutus veftigia. »
éumque potiffimum ,- quem erga’ optunarum artium , ac
lwter‘arwn ﬁudza foves animum , non modo fané?e Ser-
vaveris’, quod raro folet contingere 5 abils iam col-.

‘ lecla
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leta vetera monumenta 5 fed ipfe etiam plurimum ea..
auzeris , atque in dies quoque egregiis praecipue Grae-
corwn monumentis femper adaugeas . Sic. agendum_
tibi vehementer fuades , SENATOR DOCTISSIME , qui
.quamvzs fueris in graviffunis atque difficillimis fapien-
-tiffimae reipublicae munertbus femper cum fummo io-
nore verfatus atque detentus ; .attamen. hoc etiam ad
commune litterarum , ac totius focietatis bonum ma-
zime conferre exiffimafii, vetera fcilicer monumenta.,
quae nifi quis- eadem conguirend; fiudium common nfiret,
miferrime plerumque maximo. cum fcientiarum detrimei-
to difpereunt 5 ab edaciffimi temporis invidia , ab in-
docforum hominum iniuriis , atque faralibus [calpris
Jummo fiudio , fummaque -impenfa redimeres . Atque.
ita profecto lectiffinum Mufewn antiqui operis ;> omnif-.
que generis monumentis - innumeris. ac. praeflantiffinis
locupletafii ; ut illud iam inter. celebriora rotius Europae
cimelia enumerare eruditorum nemo umquam dubitave-
rit « Nec difpar erit iudicium de Tua Bibliotheca 'y cuius:
rariffimi codices ms. nuper funt editi . Quifgue ve-
ro mirabitur fane quamplurimum , tuumque magnopere
Jufpiciet -ingenium, quod ea. quae alii, quibus. funmum
¢ft otium , fummaque vitae tranquillitas. , difficile ad-

| ino-
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modum confequi poffunt , Tu haud aegre perfeceris in
ter tot tamque ardua reipublicae munera . Neque enim..
ignoro , Te ampliffimae Venetae claffi Praefecfum , &.
extraordinarium in Barbariam Legatum , tum Corcy-
rae ac Patavii Praetorem., tum vero & Senatoren. ,
ac Xvirum a fanctioribus reipub. confiliis atque nego-
tiis fuiffe a viris fapientifimis praeclariffimae reipub.
moderatoribus communi omnium fuffragio , precibufque
fervidiffimis elecfum .- Noverant enim Te & excelfo
ingenio praeditum, & wn rerum agendarum procuratios
ae peritiffimum " tum vero etiam nil magis Tibi cord:
effe intellexérant , quam acternae aequitatis leges fan-
¢tiffimas . Tu vero omnia haec aliaque plura reipublicae
‘munia ita es perfequutus , ut fapientiffimorum Magi-
firatuum iudicium , uno verbo dicam, de Te iam praecon- -
eeptum firmatumque omnino re¢tius comprobare nons -
potueris . Ita SENATOR AMPLISSIME COMInuiL civilis rei-
publicae bono maximopere fuduifti , ut graviffimam or
natiffimamque. laudarionem Tibi cumulatiffime compara-

~weris. Ex quo fane illud confequi clariffime cernimus,

nobiliffimum tuum NantoruM genus , quum tranfactis
aetatibus , quas heic recenfere non eft neceffe , tum etiam
nofiris hifce temporibus , quibus perillufiria eiufdem..

‘ | Tue
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Tui generis facinora in omnium oculis habitant , civi-
lis ecclefiafticaeque reipublicae , & utiliffimuin & prae-
gloriofiffimum ex ﬂunarz, Heic enim temperare me nul-
lo modo poffum , quin lubentiffimus commemorem ger-
manum fratrem tuum 10ANNEM magnae Brizianae dioe-
cefis Antiftitem optimum . Quis namque in eo mirifice
non laudaverit antiquos probatifimofque inores , mi-
tiorem politioremque humanitatem , doctrinam Epifco-
po digniffimam , atque in adminifirandis ecclefiaflicis
neqotits prudennam prope fingularem . Hinc fane eft,
quod gloriari é wvpip pofsir , obtinere fe dioecefim do-
¢tifsimis integerrimifque ecclefiafficis viris nec non.
egregus ciibus refertam atque illuffratam ; qui omnes
excellentem paftorem fuum , ecclefiaftici fui gregis
amantifsimum magnopere diligunt 5 colunt , ac vene-
rantur . Nimirum femina illa praeclara virtutum, quae
Tuo Nantorum genert, tamguam agro fcmhfsuno ab
optimis Maioribus Tuis mandata fuere 5 in concipien=
tem comprehendentemque naturam ingenio ac virtutibus
excultam inciderunt adeo , it fructus in utramque , Civi-
lem [eilicet , ecclefiafticamque focierarem uberrimos fa-
cillime. contulerint . [Iraque doleo yehementer ; guod
cxtollendts Tuis laudibus imparem me omnino perfen-
, tiam.
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tiam . Aft me non latet , ea quae & leviter , & in-
compte artigi , eius effe generis , ut in docforum ac
peritiorum hominum oculos tneurrant , qui noverint ma-
Zimumn. tuarum , SENATOR AMPLISSIME , virfutun poit
dus experiri, ac probe comprehendere. Novi etiam pauca -
haec , Te prorfus invito ac renitente , ad Tuam laudém
pronuntiata effe 5 aft incompertum mihi non erat EQues
ac SENATOR AMPLISSIME , Te & aliis virtutibus eximiis,
& moderatione pariter ac modeftia maxime exornatui .
Neque tramen ea . filentio praetereunda erant 5 quinimo
aptiorem certe flagitabant fcriptorem , qui non adums
bratam , fed omnino eminentem Tuae virtutis imaginem..
ante omnium oculos poneret . Eft namque hominum fo-
cietati utiliffimum , optima proferre exempla eorum , qui
praeclarifsimam generis nobilitatem cum iis coniunzere
animi. dotibus , quae comununi ipfius focietatis bono
quammaximne profpiciunt . Iraque , quod reliquum eft
oro Te etiam atque etiam , ut aequo feras animo , quod
Tibi confecro , qualecumque opus s atque ut mihi ve-
niam largifsime pro Tua humaunitate impertiaris . Vale.
Romae ex monaflerio ss. Andreae & Gregorii ad
clivum feauri , Id. Ianuarii an. s. cloIoccLxxXv.

PRAE-
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PRAELOQUIUM.

. - 6. L
973) Ntequam veterum celeberrimi dc locu-
: pletiflimi Muser Nanil monumentorum
| illuftrationem aggrediamur, quaedam.
neceflario praemonenda a nobis funt,
d quorum alia ad "Apyaronoyss generatim
fpeé’tant alia vero ad hoc ipfum qualecumque- opus
a nobis confcriptum pertinent . Pauca omnino quo-
ad utramque partem differere in animo eft ; ne quod
plerique folent , Praefationum mole deterriti , Prae-
loquium hoc. prorfus intaCtum relinquait , ‘& ne au-
&orem operis , ut faepe contingit, de iis facile ac-
cufent, de quibus reprehendendus minime eft. Qua-
re , ut Pragloquii brevitatem fervare omnino poﬂim,
lubens abftinea. ab explicandis iis monumentis , quo-
rum plura in promptu mihi eflent , quae ad operis or-
natum ‘tamquam 7epepye huc 1Iluc collocari , atque
in lpfo Pracloquio veluti per faturam explanari a
quibuf{dam éruditis folent . Atque haec: quidem fit
per me:licet, ut pluribus eft, elegans quaedam di-
cendi ritio & confuetudo’; mihi vero aliifque renw
hanc experimento d1fcent1bus nimis videtur molefta;
oportet enim librum omnem faepiffime , nullo fer-
vato ordine fufdeque pervolutare, ut plurima, quae
1dcnt1dem patcis 1lluﬁrantur verbis , monumenta in!
- b eo




X
‘eo conquiras. Sed , quae a nobis propofita funt , iam

perfequamus.
s. 1l

Ttaque multa in primis funt, de quibus & "Agya
ondyss &--Agxaronoyias ftudium doéti indo&ique re-
darguunt . Eruditifiimus autem doétiflimufque Pa-
ciaupius in fya Praefatione in Peloponnefia elufdem

nobilifimi Muser NamI monumenta ( quae quidem.
elegantiflime illuftrata funt ) iam plura congeflit
ad venerandae antiquitatis , eiufque fe&atorum.
defenfionem ; quae certe video efle tanto.viro di-
gniflima . Tis ergo nos pauca omnino adiiciemus.
At de indodtis quidem "Apyaiodroyias vituperatori-
bus follicitos nos effe minime oportet ; iudicant
enim facillime de iis , quae prorfus ignorant . Ex
doctis vero , fi qui fludia haec antiquitatis abfolu-
te 1mprobent quod illos eadem minime delectent ;
iam eos inter indo&os efle recenfendos quisnon vi-
deat ? Hi tamen , quoniam eruditi haberi volunt ,
animadvertant velit ».reprehendi non poffe ftudia
‘Apyaionoyias, nifi etiam hiftoriae , quam ad vitae
huius rationes neceffariam prorfus agnofcere debent,
firmiora parvipendant fundamenta , ac plurima quo-
que eiufdem hiftoriae capita , quae ex veteribus tan-
tum monumentis fuppeditata nobis funt. '
, . s ul
At inter do&os viros non defunt fane aequi re-

rum aeflimatores , quinon ipfum quidém antiquita-
- tis
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tis ftudium contemnant ; fed multos potius, qui eiuf-
dem cultores videri magnopere exoptant. At ficuti
nullum eft opttrnarum artium genus, quod fit iure
improbandum ; ita e contra nullum ex iifdem effe
poteft , quod ab aliquibus imperitis hominibus non.
pertrattetur . Cuius quidem rei argumenta non eft
cur afferam , quum experientia ipfa id adeo clare de-
montftret, ut nil magis fit omnibus perfpicuum. Sed
fi quid ego fentio , gloriari equidem inter doctos
omnes iure poffunt Ap')(auokoym s quod quum in aliis
optimis ftudiis tot imperiti homines in lucem libros
* plurimos ediderint , in hoc tamen "Apyaioneyias , in-
flituta etiam qualibet proportione , pauci admodum
huius generis enumerari poffint. Neque vero id ex
eo petendum quis putet, quod {cientia hae¢c & per
{e facillimos habeat aditus, & nullis obftruatur dif-
ficultatibus ; nam de eius pondere idem prorfus fe-
rendum eft 1ud1c1um ac de hiftoriae praeftantia ; ac
praeterea ad illam recte pertractandam tot alia opor-
tet adefle ftudiorum praefidia, quibus hiftorici care-
re folent. Atque haec quidem de ftudio 'Apyaionoyias
eiufque fe&atoribus dicta fufficiant.

§. il
Nunc vero de hoc ipfo opere plura quidem dicam,
fed paucis omnia comple&ar verbis , atque fenten-
tiis . In primis autem lectorem gianérnvoy moneo ,
vetera haec , quae adnotationibus , commentariis ,
ac differtationibus' illuftrata monumenta propono ,
' - b 2 . uno
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‘uno aut altero excepto inedita mihi videri. Quae
ego noverim ab aliis iam edita , fuo loco dicam. .
Conflabit autem , ea iterum a nobis allata fuiffe ,
quod vel ab aliis non fatis diligenter exfcripta vel
partim tantummodo explicata fuerint ; vel denique.
quod huc tamquam in.propriamx fedem debuerint
transferri. Quamvis vero fatis diligentiae induftride-
que pofuerim in conquirendo, an monumenta haec
aliquando lucem adfpexerint; attamen is ego non
fum, qui fingula ex iis velim ut inedita certiffime
~profesre ; fieri enimi poteft in primis, ut memoria
decipiar , vel ut aliquod ex iifdem delitefcat in -
aliquo opere , de quo nulla fit fufpicio, quin conti--
neri in eo poffit . Quare ut avendora cenfere non pof-.
fum ea-monumenta ,’quae apud GRUTERUM , REINE-
siuM , FABRETTUM , ceterofque illuftriores tantum-
modo. émrypaguy veterum colle€tores non reperiun-
tur; ut ad effugiendum fere quemcumque moleftae
inquifitionis laborem pronuntiavit eruditiffimus qui-
dam ‘auétor, fui operis Apxazoho'yms initio . Quod
certe nec lpﬁ perfuafum quidem erat, nec aliis vel
“leviter in his eruditis fuadere umquam poterat.
§. v. :
- Tam vero monumenta haec, quae ex nobiliffimo
Museo Nanio in lucem nunc a nobis proferuntur,
omnia ferme , novi aliquid certe continent', quod
"Apyaiordyors omnibus pergraturh effe debet . Si nam-

que , ut alebat Printus fenior (1) eff natura hominum..
: novi-
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novitatis avida, iunior (2) autem , aures hominum.
novitate laetantur 3 in hifce profe&o smygucpa,/c plura
funt ad veterem Graecorum lmguam ritus , mores ,

geographiam atque hiftoriam pertinentia , quae an- . -

tea omnino fuerant do&is viris incomperta ; quae-
que propterea & novam afferunt eruditioni lucem,
atque vel antiquorum, recentiorumque fcriptorunw
errata demonftrant , vel do&iorum conie@uras at-
que opiniones magnopere ac perfpicue ita confir-
'mant , ut nunc pro certis haberi debeant fententiis ;
~atque doétrinis . Quamobrem maxime referendac.
funt gratiae Senatori ampliffimo Iacoso Nanio, qui
- tanto ftudio omnia cuiufcumque generis pretloﬁ,
monumenta avidiffime inquirat , tantoque fumptu’
in fuum ditiflimum le&iflimumque Mufeum litte-
rariae reipublicae bono quotidie acquifita collocet.
§. vl |
Praeter monumenta integra vel fere integra at-
tulimus etiam ex eodem Museo Nanio , aliqua vete-
rum. m:ypacpwv fragmenta . Qua in re non modo
exemplum imitati fumus clariffimorum virorum ; ve-
- rum etiam ea praefertim ratione permoti id fecnnus,
quod fieri equidem poffit , ut fors aliquando e terrae
vilceribus , vel aliunde alteras eruditis reddat eo-
rumdem fragmentorum partes ; quae fimul compofi-
tae ea exhibeant monumenta , quae ad veterem.
hiftoriam plurimum illuftrandam fint.vel maxime op--

portuna vel prorfus etiam neceflaria . Huiufce rei
exem-
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exemplum , utarbitror, fuppeditant duo marmorea
Graecae Didafcaliae fragmenta , quae cl. Arovsrus
Opkricus (3) edidit eruditiffime explicata , quorum.
alterum Romae in Maffeiorum aedibus repertum ,
primo fibi acquifivit do&iffimus ac eruditiffimus Ca-
1ETANUs MARINIUS Archivis Vaticanis praefectus , ac
deinde in celeberrimum Cardinalis ALExANDRI ALBA-
Nt Mufeum tranftulit ; alterum vero Romae pariter
in noftrum Gregonam monafterii ad Clivum Scauri
Mufeolum ex quadam extra urbem vinea adfporta-
tum 1am fuerat. Ad unum vero idemque monumen-
tum- pertinere duo haec fragmenta reéte iudicavit
laudatus OpEricUs ex eadem marmoris {pecie , ea-
demque pulcherrima charaéterum forma & magnitu-
dine , quae in utroque funt perfpicua . FrANcISCUS
Sanprius ex noftris Camaldulenfibus Gregorianum.
fragmentum de Athletis fuerat interpretatus , quum
nil plane de altero fubfpicari poffet ; at ex utriufque
fragmenti connexione OpErICUs putavit rectius , ad
comoedos monuﬁnentum pertinere . Hoc porro. con-
tingere pofle , ut unius eiufdemque veteris monu-
menti fragmenta identidem in lucem appareant, no-
vere etiam, qui "Agyaionoywy deceptores effe maxi-
mopere ftudent ut ex quadam hiftoriola , quam pri-
mo in Veronenfi Mufeo, tum in Arte Cntlca Lapida-
ria (4) narravit MArEEIUS , non fine voluptate digno-
{cere quifque poterit .

. vil. |
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. Tam vero in contexendis veterum huiufce Muser
Nanil monumentorum illuftrationibus , illud potifli-
mum cordi fuit, certa ab incertis diligenter fecerne-
re. Maximum enim in quibufque {cientiis excolen-
dis vitium eft, quae dubitationi adhuc funt obnoxia,
pro indubiis certifque venditare . Atque hoc quidem
ex eo praefertim proficifcitur,quod nimium in conie-
¢turis pondus inefle arbitrentur ; quae dum rem ali-
quam verofimilem reddunt , eam veluti iam ad veri-
tatis certitudinifque fatigium perveniffe fibi aliifque
facile fuadere fe poffe exiftimant . Siquidem , ut aie-
bat MeENANDER apud SToBAEUM (5)
Tomibavoy iy v The danbeiars Eyer
"Eviote peilw , g wibavorépety Gy .
Verofimile vim haber veritate
Quandoque maiorem , & qua facilius multitudo
perfuadetur . o
Optandum equidem magnopere eflet , ut monumen-
taomnia, quae primo intuitu obfcuritatem quam-
dam praefeferunt , eas haberent proprietates, quas
'in Burghefiana ftatua, aliquantulum corrupta , olim
deprehendi ; quibus rite perfpeis potui more, quo-
ad licet in rebus hiftoricis , geometrico determinare
eius fubieGtum , nempe folem ; quod prop‘oﬁto. theo-
remate perfeci, problemate autem deﬁqil rationes ,
quibus eadem perficienda erat . Atin huinfmodi mo-
numentis , five in antiquis érrypagais p’lu:aequ}dem
- unt,
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funt , de quibus ex veteri hiftoria certo nobis con-
ftat ; plura vero, quae adhuc non fatis explorata ef-
fe po{Tunt Itaque e2, quae certis innituntur prin-
cipiis , ut certa propoful ; alia vero conie&uris tan-
tum , ut poteram illuftravi . Etenim experientia fal-
tem duce novimus falfum effe , quod generatim do-
cuit PHILEMON apud eumdem STOBAEUM (6):

novr éciy egeupm 5 goly ,un TOV ToVoV

Dedyn 7ic , o¢ wpooess Tois nrspuevors .

Omuia licet invenire , nifi quis laborem

Fugerir , qui adhaeret rebus quaerendis .

Haud raro etiam in eo pedem fixi , ut demonftrarem

rem aliquam eius efle generis , ut nil certi de eadem
definiri poffet . Quod fane utilitatem non medio-
crem affere quifque dignofcit ; praecavetur enin
pericalum illud , ne incerta pro certis habeantur ;
quod quidem obtineri profecto nequit , nifi eruditio-
nem , quae certis glorietur principiis , plurimum.,
confeltemaur - |
- 6. vl
Illud etiam praemonendum effe arbitror , me in
confutandis quandoque eruditorum virorum fenten-
tiis, quamdam non quaefiiffe gloriolam, quae ex hac
| confutatlone oriri poflet. Veritatis enim dumtaxat
1nqu1rendae confe&andaeque ftudio in hifce monu-
mentis explicandis fum permotus . Neque fane me
latet , quemlibet etfi inter eruditos pracftantiffi-
mum , hominem tamen effe , cui aliquid humani

con-
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contingere pofle mirim non eft ;. cui- propterea nif -
de gloria , quam inter doctos iure affequutus iam eft,
“ex. aliquo errore detraGum efle poteft. Quaré eos,
quos refello do@iffimos viros , ut urbanitatis leges
flagitant , fum alloquuitus ; eos enim colo magnope-
re , eorumque eruditionem- -maxime fufpicio. Siin
iis confutandls a re¢ta rationis via non aberravi, id
praeftitumr 2 me eft , quod in primis debueram , fi
vero & ipfe tum-in confutatione aliorumr, tum in,
qualibet re alia veritatis normam non fum fatis re-
&e confequutus ; ut mihi benigne ignofcas , vehe-
~ menter poftulo. Vereor enim, ne & egoin pluribus
~ erraverim . Namgque ut {cripfit MENANDER apud lau-
datum au&orem (7) : .
- Ta wpoweaovm 7rp00'80xac v amxvm Sa
- "Avpamroy dvreL . ‘ |
€ contingunt , expellare omia oportet

: Eam qui homo eff . . ‘
Quare,ﬁ cxpe&arem tantummodo humfce libelli feli~
eem exitum,timereni fane,ne quis me cum MENANDRO

apud eumdem StoBAEUM (8) ita reprehenderet :

‘O Reneral yolp phovoy. opwv "o TEOTSORAY 5 ., ..

- CAndyicos ési Tn's daifects xgiTng,

- Qui id tantum videt & e.zpeé‘fat Y quoq% cupft i
I/zepws eft veritatis iude .. IR RT3
1 s vinh.. - .
Quad Vero:; fpg&at ad cqmmcntaﬁ.a, 5. dlfferqag

tiones , atque adnotatlonﬁs, qu;busumpnumelrlaﬁan
acC
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haec illuftrata funt, illud maxime prae oculis habui,
ut modum in ipfa eruditione fervarem . Nam, ut ex

communi omnium fententia aiebat PHocYLIDEs (9).

Tdvray perpov deicov , umepBacin 8-Enneey .

Omnium modus optimus , exceffus vero vitaii-
Quamvis enim ingenue fatear , me parum omnino
in veterum hiftoria, moribus , ritibufque verfatum.;
attamen novi etiam , quod qui in ceteris quadam,
eruditionis egeftate laborat , in aliquo fane nimis lo-
cuples & abundans forte efle valeat . Itaque quamvis
longiores videantur commentarii & differtationes in
quaedam ex his monumentis exaratae ; attamen mo-
derate admodum ea attigi , quae mihi vifa funt ad
eorum explanationem neceffaria . Neque enim, ut
eruditioni parcerem, erat labori ac diligentiae par-
cendum in adnotandis iis,, quae animadverfione di-
gna mihi videbantur . Qua quidem faltem in re {pe-
rome id aflequutum , quod ab "Apyarordyw antiqua
monumenta illuftrante flagitari poteft . Quamob-
rem etfi multus aliquando videar ; numquam tanren

eam eruditionis fegetem contuli, quae eorumdeny
monumentorum explicationi vel neceffaria, vel plu-
rimum non effet opportuna . Ilud enim quam ma-
xime praecavendum duximus , ne eruditionis copia a
fufcepto itinere , ut affolet , nos facile abriperet . Ex
quo {aepe confequens eft, vel feftinantem leétorem.
‘mon fatis percipere nec rerum connexionem . n{cc
- - ipfas
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. xva

ipfas monumentorum mterpretatlones 5 vel etiam,
d.lhgentmrls 'mxm:ocp:?\s mentem tanta rerym idea-
rumque varietate in alia atque alia diftrahi , ac eo-
rum pondere veluti opprimi , ut nonnifi maxima.’
adhibita diligentia , quac mentem nimis fatigat ,
multoque fumptu temporis , quo eruditis nil pretio-
fius eft , auctoris fenfa comprehendere poffit . Quod
‘quidem forte contingit iis, qui fcripta legerit recen-
tioris cuiufdam ac doiffimi fcriptoris , qui dum vi-
tare fludet reprehenfionem illam , qua arguuntur
"Apxaionsyor fuas commentationes nullo propemo-
dum nexu devincientes , ipfe conatus eft plura fimul
monumenta illuftrare , dum unum aliquod fufcepe-
rat explanandum ; quum autem in iis quidem ali-
quid fit cum monumento primo commune , alia ve-
ro , quae cum illo minime conventunt , ipfe vero
velit omnia fimul partim in textu , partim aliquan-
do etiam in adnotationibus cxphcarc hinc fit ne-
neflario , ut leGtorum mens in alia atque alia veluti
dlfcerpta ‘ac rerum multitudine nimis defatigata.
earumdem nexum nonaifi improbo labore retmeat .
|  ex
Demum perfpicuitas in dicendo praecipuum effe
debet orationis ornamentum , quod leGores ipfos al-
liciat , ac veluti ad legendurn {uaviter pertrahat.
Quare licet elegantiorem in his pertractandis oratio-
nem improbare non aufim ; mihi tamen placuit faci-

liore fermone uti , qui nullo prorfus fit impedimen-
c 2 to
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to rerum ipfarum perfpicuitati . Itaque ex exquifita
quadam Latinae eloquutionis elegantia abftinui ; La-
tinam tamen eloquutionem fum diligenter fequutus,
ac magnopere cavi; ne quid effet , quod . vel obfcu-
ritate , vel barbarie quadam fermonem inficeret, ut
haud raro apud quofdam eruditos non fine fafhdlo
deprehendlmus . Ob eamdem vero perfpicuitatis ra-
tionem ubique Graccorum textuum Latinam red-
didi interpretationem , modo ex editis auétoribus,
~modo‘vero , ut mihi hbult , praefertim vero quoad
€os fcnptores ; quos Graece tantummodo editos ha-
bemus ; ficuti & quoad plura Graeca inédita monu-
menta . Id enim confuefcunt fere omnes , ipfique
- do&iflimi in Graecis litteris fcriptores ; qui leéto-
rum omnium utilitati potius , quam cuidam pro-
priae gloriae confuluerunt . Habes iam erudite le-
&or meli inflituti rationem omnem . Si quod polllcl-
tus fum , {atis non fuerim affequutus , 1terum it
parcas, etiam atque etiam rogo. Nam, ut eftin,
THEOGNIDIS (10) poetae ac phllof0ph1 fententiis :
"Ours ol dvBpwmorc warabupra ToliTe TENETA .
Non admodum hominibus ex animi jeutenna ounice

ﬁunt .

(1) ‘PLI.
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(1) PLmNTUS © Hiffor. Natur. lib. ul. hb. nl. capit. I. canon. ul. col. 7;.
(5) StoBakus . Florileg. tit. x1I.

cap.l. .
127.) Prmaips Tuntor o Lib. virl. epxﬁ ~ (6) IpEM ibid. tit. xx1ul.

xviil. (7) IpeM ibid. tit. cvil.
(3) ODERICUS ALOYSIUS . De Marmo- (8) Ipem ibid. tit. xxnl.

rea idafcalia drc. " (9) PHOCYLIDES . Poem.admonit.v.66.
(4) MarreiUs . Art. eritic. Iapzdar. (xo) THEOGNIDES . Semmxn Y. 617,

%MWT’\NM%@

Bibliopegus animadvertat monumenta wxgoreyixk numero Xxil.
fex tabulis infculpta, collocanda ”‘&S poft pag. 24a.
fragmenta vero num. v1. duabus tabulis expreffa,
collocanda fore polt pag. 313.

D.10.



xxxI

D. IO. BENEDICTUS FIESCHI

CREMO NENSIS

ABBAS GENERALIS
ORDINIS CAMALDULENSIS.

QUum librum , cui titulus eft : Petera monu-
menta ex Mufeo Equitis ac Senatoris lacobi
Nanii Veneti illufirata a D. Clemente Biagi Cremonen.
* monacho Beneditino Camaldulen. , P. Le&or D. Io-
hannes Benedi®us Bonatti monachus nofter reco-
gnoverit , & in lucem edi pofle probaverit , au-
&ori facultatem concedimus , ut praefatum opus
typis mandare queat, fi ita iis, ad quos pertinet,
videbitur. :

Faventiae ex noftro monafterio Ss. Hlppolytl R
A Laurentii. Prid. non. o&ob. an. mpcerxxxiul

D.1 B. Ass. GENERAL. CAMALD.

Loco *F figilli .
D. Germanus Bedufchi Cancell. Camald.

1M-
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IMPRIMATUR,
Si videbitur Reverendiffimo Patri Sacri Palatii Apoftolici Magiftro .
 F. A Marcucci Pasr. Conflantinep., & Epifc, Monsifalti Vicelg.

-

TR g

APPROBATIONES.

CLemcntis Blafii , viri retigione, & litteraram laude clarif~
fimi commentaria in Monumenta Graeca ex Mufeo Iacobi
Nanii tanta doctrina , tantaque accuratione confcripta funt,
videntur quidem certe, ut non dubitem, quin ceterorum fcris
ptorum , quae ab eo typis commiffa in manibus verfantur, fa-
mae atque exiftimationi refponfura fint, five eam potius , quod
eiufmodi opus longe aliis fpiffius laboriofiufque eft , multis par-
tibus fuperatura. ,
Romae mil. id. apr. cIo In ccLxxxv.

Vitus M. Giovena;zius .

C Hriftianae religioni , tot monumentis , fignis , & argumen:
tis confirmatae , nihilque iam fibi ab hoftibus metuenti in-
lurius effet, qui detrimentum aliquod ex veteris gentilitatis reli-
quiis in lucem emittendis eamdem capturam effe pertimefceret .
- Si nihil hoc nomine verendum ex Graecis Mufei Nanii monu-
mentis occurrit , nihil quidem , atque adeo multo minus quis
reformidet ab eruditis illuftrationibus, quibus hoc primum mo-
- numentorum volumen ditavit, atque infignivit vir cl. Clemens
Blafius monachus Camaldulenfis. Eae enim nihil nifi penitio-
rem Graeci idiomatis , & Graecorum inftitutorum peritiam.,

cum accurato cgitices ufu coniunctam praefeferunt, quir vet le-
' . : viter -
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viter quidquam de fidei, & morum faudtitate, aut de iure prin-
cipum detrahant . Qui haec compererit , etiam hacc tuto quo
ad fe typis edi poffe pronunciet,, quin Praefidum, quorum eft
pro dignitate decernere, fuffragmrn aliter futurum fit.

. Datis Romae kalendxs martiis anno falutis clo Jo ccrLxxxv.

Iohannes C lzrzftophorus Amadutius Profeffor
linguae Graecae in A c]ugymnaﬁo Roma-
nae Sapientiae , & in Collegio Urbano de
propcganda fide , & Praefes typographiae
eiufdem congregationis .”:

IMPRIMATUR. . .
Fr. Thomas Maria Mamachx ,. Ord. Praedicat. 5 Sac. Palat. Apoﬁ:. Mag

! ) - - o

I
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- SYNOYIZ

ADNOTATIONUM IN MONUMENTUM I

s. I. Eterum landes in Farmnam Eius monumenstum Graecam
latine redditum .

S. 1L. Eiufdem monumenti raritas . Gracca Forsanae cognomina . Id
NUARIUS SISTI refelhur .

S. 1l. Ordo werborum diverfus in Graecis iwiypagais , quae Numinibas
dicatae funs . Qx)oad Latinas eiufdem generis reprebendisur
MARTORELLI! opinio.

S§. 111l. Praenomen "Yelw admitsendum eft in hoc monumento . Ex eo au-
tem praenomine latius arguitur einfdem monumenti aetas . l-
lius wocis origo & fignificatio confirmatur 5 quam sradit
SCHREVELIUS . Pracnomina Latina ad Graecos sransiata.

§. v. SERVII Grammatici eius nominis originem & fignificationem
grammaticalem tradentis opinio admitsitur, bifforicam narran-
tis falfa ofienditur . Praenomina aliqguando pro nominibus s &
wiciffim ufurpata .

S. vl Vetus Athenienfium lex fuit , ne fcmmae dicerentur *Adwaia .
Huiufce legis rella affertur interpretatio .

§. vil. lla wero quam proponjt MEGALACLIDES 5 omnino improbanda
¢eff . Sed legem omnem fluxu temporis evanuiffe flenditur .

S. vul. Graecorum frequens confuetudo gefiandi Deorum nomina . Cur Ro.

’ manorum non cadem?

S-viul. Graeci plerumque unicum nomen gerebant 5 raro familiae nomen '

& cognomen .
§. X. PLUTARCHYTUS hac in re tllu/Imtur ARRUNTIUS CLATUDIUS
refellitur .
S. xI. Plura quandogue nomina Graecorum femmae, eaque diverfis mo-
dis geftabant .
§. x1l. Unicum nomen feminarum nomini additum in fecundo cafu pa-

ternum nomen fignificas . Defenditur buiufmodi Graecorumos
R A 3 confue-

\
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confuetudo, illufratis AELIANI, EURIPIDIS, é» ARISTO-
‘' PHANIS teffimoniis . _

§.xul. Addisur etiam feminarum nomini paternum fimulque mariti
nomen ;5 aliquando etiam avi , & atavi s & quandoque eif-
dem adfcribitur nomen urbis, feu locs 5 in gao orsae fuere .

§.x1ml. Formuba KATA ONAP, pro KAT ONAP. Feéterum Graecorum mos
non clidendi vocales , quac ex praccepris grammatsicalibus eli-
di foleut .



§ I

abs Iove principium , fed a Fortuna, qiam

CERO (1) ex vulgari opinione rerum omnium.

ninam appellavit, quaeque etiam in veteri mo-

nento apud MuraTorIuM (2), aliofque dita

OMNIUM GENTFOM ET DEORUM; fuae enim lucis

.. 'ndore ceteros etiam Deos illuminat , ut ex ea.

ethnicorum theologia,, quam hac etiam in re maxime irridet Lu-

C1ANUs (3), fecure feripfit Apvurerus (4) . Allatum ergo monu-
mentum interpretor : : |

*Avtbnxey | 1 Pofuit
"Ayalby Bonae
Tixn ‘lsaia : Fortunae lulia
"Abma Athena
Zurrpbe ‘ Syntrophi Fil
Kard drap ' Per fomnium

Ad
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Ad hoc porro illuftrandum primo adnotatiunculas conferibam
- in omnes eius partes ; tum vero differtationem adiiciam de For-
tunae divinitate apud Graecos veteres, contra HerBERTUM de_
CHERBURI; in qua quidem opportunus étiam maxime erit locus
dicendi de IvLIAE ATHENAE fomnio . Quod autem ad fupradictas
adnotationes fpectat, brevitatem quidem , ficut in ceteris, feca-
ti fumus ; fed magnopere etiam curavimus, ne accuratiorem di-
ligentiam , aut maiorem rerum varietatem defideres . Quod fi
plura viderint eruditi in hifce adnotationibus di¢ta ad utilitatem
eorum , qui primis labiis Graecas antiquitates deguftarunt ;
quamvis haec edita a nobis fint, quod ab aliis non fuerint obfer-
vata; attamen infpecto cuiufque zapaypige initio ea, fi velint,
facile praeterire poterunt.
L

Obfervandum itaque in p?imis eft,rariflimas effe Graecas im=
9pa®as ATAGH TTXH Bonae Fortunae dicatas; fere enim vix unam &
altéram huiufmodi apud dpxaisrdyss invenies, de quibus infra fuo
loco erit in differtatione dicendum ; innumeras autem propemo-
dum effe Latinas infcriptiones eidém ForTvNaAE diverfis, pluri-
mifque nominibus confecratas . De quo quidem Graecos inter &
Romanos difcrimine in eadem differtatione erit pariter loquen-

" dum. Et quoniam, utfpopondimus, in hac erit ex inftituto per-

traCtandum de Fortunae apud Graecos divinitate ; nunc fatis cft
- adnotaffe,quod plerumque TTXH apud eofdém appellatur ATA®H;
aliquando autem nullo infignitur in émgpaeais illuftri epitheto ,.fi-
cuti faepe apud Latinos etiam nuda Deorum nomina in infcri-
ptionibus enuntiantur ; aliquando vero apparet in monumentis
TTXH cum praepofito titulo KAAAH, qui idem cenferi poteft, quo-
ad fignificationem, cum illo ATA®H. Utrumque porro a Graecis
tributum aliis Numinibus non memini; fi tamen Aaipova Genium.
excipias, quem ipfi dyabiv frequentiflime dicunt. Demum in ali-
quibus émiypaoaic eadem TTXH dicta eft ©EA EMKOO= , Dea propi-
tia , & OFA EMNIXOONIOS , Dea terrefiris . Monumenta in quibus hu-
cnfque adnotata reperiuntur, erunt inferius in differtatione ad-
ducenda . Tam vero de titulo ENIKOO= nulla eft difputatio ; de.

eo autem erudite iam differyit MARTORELLIUS (5). De émifiire al-
tero
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tero EMXOONIO =, quod reddidi terrefiris , defideratur inter fcri-
ptores aliquos confenfio . Namque Ianvarivs Sisti (6) graece
do&iffimus eam vocem interpretatus eft fuperus, figla e. E expli-
cans ©EOIS EMXONIOIE Diis fuperis. At eadem vox ab HENRICO
STEPHANO Graecorum Asfixoypdowr principe redditur zerrefiris , ab
eoque.duo HomEer!I loca laudantur, in quibus ipfa vox in eo fenfu
accipitur . Alii pariter doctiores lexicographi STEPHANO con-
fentiunt. Fortafle IaNuARIUS SISTI eam elegit interpretationem..,
quod particula izl quandoque fignificat fuper, fupra. At efle fu-
per terram, non oftendit neceffario effe in caelo. Sed ne plura,
quam oporteat , meae interpretationis teftem locupletiffimum
exhibeo ArRTEMIDORUM (7) qui ut infra etiam erit dicendum, For-
tunam inter Deos émixorizs terrefires collocat , inquit enim : 7ay
d% émigsdaw diclurol pév “Exdrn 5 29y ey o . o vonvot d% , Mdoupos , x9) ‘Hpa~
xXAfig o0 . 49 Thyn 5 ez terreftribus autem fenfibiles quidem funt Hecate ,
Pan .... intelligibiles vero Diofcuri, Hercules . ... & Fortuna . Qua-
re Artemidorus caput xxxx1L lib. 1l. in quo de Fortunae fomniis
‘agit, infcripfit e ray émiyeio @eé’yl,. de Diis terreftribus,
' §. 1L . ’
Animadverto deinde, Graecos minus anxios fuiffe Latinis
in fervando. quorumdam verborum ordine in veteribus émiypagai,
quae funt Numinibus dicatae. Saepe enim apud Graecos homi-
na Deorum , quibus pofita funt monumenta , vel poft initiwn.,
vel in fine etiam ipfius émiyeaeis conlocata legimus. At Romani
folebant plerumque, ut magis convenit, Deorum nomina initio
infcriptionum conftituere. Dixi plerumque ; neque enim ilefunt
Latina huiufce generis monumenta , Graecis fimillima . Quod
quidem obfervavit etiam MarToRELLIUS , (8) qui fcripfit, in an-
siques lapidibus honeftatis ergo Deorum nomen primo loco fcalptum , at-
que perquam-raro contrarium deprehendi. At deinceps vir cL minus
fibi conttitit, dum ex hoc principio, quod veterum confuetudi-
nem non omnino conftantem demonftrat , confequutionem de-
ducit, quae nonnifi ex conftanti ac perpetua confuetudine oriri
poteft . Namque ex eo principio veluti fpuriam reiicit Neapolita-
nam infcriptionem , quae poftremaloco habet SEseTHUM . Quam-
- obrem ab Antonio VETERANO () Sebethi defenfore acerrimo ju-
: LY+
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re MARTORELLIUS reprehenditur, atque refellitur . Ad Graeces
ut revertamur , illud etiam heic adnotandum eft, eos confuevifle,
ficut Latini , nomina Deorum , quibus monumentum aliquod di-
catum eft , tertio cafu efferre : iifdemque nominibus fubiicere
verbum ANEGHKE, quod apud ipfos Graecos in huiufmodi ixrypas
eai¢ folemne eft, adeoqueidem verbum etiam faepe in iifdem fo.
let reticeri . Exempla autem facile reperies apud Graecarum.
ixiyeaquv colleCtores. Atverbum illud ANEGHKE plerumque in fi-
ne iziypatis , haud raro etiam in medio pofitum ; numquam vero
initio fcriptum inveni, utin hoc monumento.
§. il
Sequitur nunc, ut de praenomine, a¢ nomine illius femis
neo, quae ATA®H TTXH hoc monumentum ANEGHKE , aliqua di-
camus. Itaque litteram I, quae poftrema eft in verfu tertio , atque
pun@is clariflime diftin¢ta, iure interpretati fumus 'lerie . Neque
enim fubfpicari poffumus, hoc inloco pofitam eamdem litteram 1,
veluti idre more veterum tertio cafui adfcriptum ; quum in hac
imiypaon quae diligentiflime exfcripta apparet, defit eadem littera
priori voci ATA®H, atque praeter confuetudinem ea fit punclis
illis diftinéta . Itaque non vereor, quin eadem littern fit praeno-
men, quod Graecis feminis faepe additum occurrit apud Mura-
TORIOM , & GRUTERUN, apud quem etiam figlorum more ita effer-
tur 1I0TA. Plurima autem in veteribus lapidibus Graeca praeno-
mina habentur, prima tantum eorum littera indicata . Ergo de.
ea interpretatione minime videtur dubitandum. Ex hoc autem -
praenomine 'lvAlx coniici poteft, monumentum pertinere ad ea.
‘tempora, quibus aliqua Graecos inter & Romanos erat confue-
tudo, feu ad ea, quibus Graeci ipfi Romanorum parebant impe-
rio. Latinam enim effe vocem illam, ideft iam ab antiquis tem-
poribus Latii iure donatam nemo eft, qui neget . Si vero inquiri-
mus an Graecis originem fuam referre debeat acceptam, triplex
hinc nafci poteft quaeftio: nimirum an ita e Graeco fonte fit ea
vox » ut Graccam pariter retinuerit fignificationem , an vero
eamdem amiferit; fi vero retinuerit, quaenam ea fit fignificatio 2
Apud ScureveLum  alil enim celebriores lexicographi filent )
voces 'lsain, & 'lénug inter eas recenfentur, quaelicet fint Lati-
nae
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nae veteres, oriuntur tamen a Graecis hortis, atque eafdem af-
- feritur fignificare barbatulus, quia nempe eas, ut cenfeo , dedu-
cit auctor a voce isxes, que Graece eft lanugo , feu prima barba .
Sic ut exemplum afferam, a picbos merces fit picbies mercenarius
Quare nil eft in adfignata illius vocis origine , quod cum indole
Graecae linguae confentaneum non fit. Hinc pofita hac eiufdem
vocis fignificatione, triplex illa quaeftio breviflime foluta eft ,ut
nemo non videt . Quamvis autem plures effe apud lexicogra-
phos videantur illius vocis ¥saos fignificationes; attamen re di-
 diligenter infpecta ceterae omnes, fi forte eam excipias pror-
fus fingularem , quam apud ATHENAEUM tradit NuMENIUS poe-
ta , ad unam fuperius- allatam facile revocari poflunt . Deni- -
que ipfum nomen Iulia , quod Graecam habet originem., ,
quodque apud Latinos tamquam proprium retentum eft , ad
Graecos iterum tranfiiffe dici poteft, ut alia plurima Latina ,
quae iifdem plane elementis ad Graecos funt translata , etfi
nullam forte ab illis obtinuerint originem , ut funt nomina ,
vel pronomina haec "AiNz, "Avenile , KAavdie , AswiAda Mapxic ,
M, & multa fimilia’, quae in Graecis éziypagais haud acgre
invenies . | \
. §. V.
" Sed examini fublicienda eft eadem ipfius vocis "lexke origo,
quam tradit SERvIUS grammaticus, qui ad illa Virgiwit (10): .
At puer Afcanius, cui nunc cognomen Iulo
“ Additur (Ilus erat, dum res fietit Ilia re ne) ,
adnotavit : migraffe-in Afcanium & Mezentium bella ; fed eos fingu-
lari certamine dimicaffe. Et occifo Megentio, Afcanium Iulum coe-
ptum vocari a prima barbne lanugine , quae ei tempore victoriae na-
Jeebatur . 1ta in antiquis editionibus . At in illa PANcrATII Masvi-
cit Leovardiae, anni Mpcexvi poft  vocari, legimus haec alia
intra parenthefes, vel quafi Iuloni ideft fagittands peritum , & poft ,
vocem lanugine , additur , quam Ysrev Graeci dicunt. At Faprr-
c1us(a1) ait, haec ex Graecis Latinifque fcholiis colle®a, &
SErvio addita. Porro idem SErvIUS (12) antea dixerat : Tul:us
autem Caefar ab lulo filio Aeneae originem ducit, ut confirmat ipfe
Viraiuius (13) dicens: ,
| B : Nafce-
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Nafcetur pulchra Troianus origine Caefar ,

e & o o @ @ o e o o ©° o o ° o o & o 9 o o

Iulus a magno demiffum nomen Iulo , o
Ideo idem Iulius Caefar apud Suteroniom (14) dixit: a Venere

~—

Iulii , cuius gentis familia eft noftra . Siquidem Aeneas exiftimatus

eft Veneris filius ; Afcanius autem, qui & Iulus di¢tus eft, pa-
trem habuit Aeneam. At primo Afcanius dicebatur Hus a rege Ilo,
unde & Ilium ; ut idem SErvIUs (15) adnotaverat. Ceterum ad-
miffa hac etymologia nominis Juli, nemo nos cogit, ut veram..,
aﬁnofcamlts hiftoricam eiuf{dem nominis rationem,quam SErvIUS
affignat . Solent quidem grammatici , veluti iure fuo, praecter
etymologias, tradere etiam nominum cauffas, quae ex hiftoria.
funt deducendae. At ServIUs nimis diftat ab aetate Afcanii; ne-
mo vero ex hiftoricis ante ipfum illam reddidit eius nominis ra-
tionem, quae Servio placuit. Huc accedit, quod VireiLius (16)
Mezentii caedem tribuit Aeneae, non autem Afcanio, ut facit
SErvius ; adeoque nec fefe fuftinet hiftorica ratio , ob quam.
celebris hic grammaticus, Afcanium narrat vocatum fuiffe Iu-
tum . Hoc tamen non prohibet , quin vox Iulus fupradi¢tam..,
habeat fignificationem . Ergo vox ’lsAie, quae ab "Isaes orta eft,

primo fuit Romanae gentis nomen, deinde apud plures praeno--

minis vices fuftinuit , ficut aliquibus aliis Romanorum nomini-
bus contigit ; quum contra quaedam , quae apud ipfos prae-
nomina erant , ab aliquibus poftea tamquam gentilitia nomina
ufurpata fuerint ; ut videre eft apud Panvinium (17).

' §. vil.

Quoniam vero monumentum hoc poteft ad Athenienfes
pertinere ; ideo quod fpeckat ad nomen aliud A@HNA , quo haec
femina donatur , illud mihi videtur adnotandum quod ex Var-
RONE narrat AuGusTINUS (18) : Quum apparuiffet illic Cubi condi-
tae erant Athenae) repente olivae arbor, & alio loco aqua erupif-
fet, regem prodigia ifta moverunt , & mifit ad Apollinem Delphicum,
Jeifcitatum | quid intelligendum effet , quidve faciendum . Ille refpondit,
quod olea Minervam fignificaret, unda Neptunum , & quod effet in..
civium potefate, ex cuius nomine potius duorum Deorum , quorum fi-

gna illa effent, civitas vocaretur. Ifto Cecrops oraculo accepto, cives
omnes
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omnes utriufque fexus (mos. enim tunc in eifdem locis erat, ut etiam
feminae publicis confultationibus interqﬂ'ent) ad ferendum fuffragium
- convocavit . Confulta igitur multitudine mares pro Neptuno , feminae-
pro Minerva ( quae Graece dicitur *Abma) tulere fententias. Et
quia una plus eft inventa feminarum , Minerva vicit. Tunc Neptunus
iratus , marinis flu@ibus exaeftuantibus , terras Athenienfium popula-
tuseft ..... cuius ut iracundia placaretur, triplici fupplicio dicit idem
aufor ( VARRO ) ab Athenienfibus affectas effe mulieres , ut nulla.
ulterius ferret fuﬁragia : ut nullus nafcentium maternum nomen ac-
ciperet : uf ne quis eas *Amales vocaret . Haec autem lex , etfi ex-
prefle non prohiberet , feminis imponi nomen *Afma , id tamen.
videtur contineri in ipfa legislatorum mente. Ideo enim vetitum
fuerat, feminas vocari "Abmaias , ne perpetuo obverfaretur ea-
rum mentibus, & ne prae viris gloriarentur, fe praecipuan.,
fuiffe cauffam nominis Athenarum; quod quidem multo facilius
obtinuiffent, {i eis permiffum fuiffet nomen ipfum "Aéme, quod
plurimis faltem feminis in eum finem fuiffet a parentibus impofi-
tum. Ergo & hoc ipfum dici debet ea lege prohibitum . Quod
quidem multo magis confirmare licet ex illo eiufdem legis ca-
pite, quo decernitur, ut aullus nafcentium maternum nomen acci-
peret; neque énim ulla in eo eft cum cauffa legis connexio, nifi
fupponas fecreto quodam fine vetitum eo ipfo fuifle, ne qua femi-
na impofterum ex materno nomine vocaretur *Adma; quod ante la-
tam hanc legem facile poterat contingere . Huiufce legis non.
meminit EustaTaius (19) differens de nomine "Afmaie , fed Ho-
MERUM interpretatus ait : 'Icter d% 7 Fapacnpasiras o8 wwraol , pn
NiyeaBal ovs *Abmaiar yuraie , S iy Todurmy opnpiny "Adwvalar o el
"Abmay SAvip ptv ydp 5 Gaair, "Almaiog ésiy , Soawep xg) Onfeios . & piy
Gorxep Onfada , Gw 1y Abwala yumi * dANS Exsglrpars 5 yum "Aflid . 70 9ap
"Abwrafe 7' wpoxareAnaras "OBsy , i Beidy 71 Tuyxdvor Svope , 8 vrepnputvor,
¢ Bkwis OmonaraBine , ng) Omrdis mpocimoss svxabeaebivas , xg) cig &ov ispocu-
AnBiivae Oeiey xAfiow . Ubi fciendum id quod veteres obfervant , Athenien-
fem mulierem numquam dici "Abwaley Athenienfem , ob Homericam hu-
iufmodi *ABmaiay, five *Abméy Minervam . Etfi enim, inquiunt, vir oft
"Abmeiog Athenienfis , ficuti & ©nBdies Thebaeus ; nontamen quemad-
modum ©nfaia Thebaea, fic etiam mulier’Abwaia , Jed diverfo aomige:
0 *Atlisng .

as
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*AvTui Attica . fam enim praeceptum eff nomen hoc’Abmale . Unde ut di-
“vinum atque excellentiffimum noinen nrefas erat illud demitti, mortali-
bufque perfonis imponi ; ac veluti per facrilegium furripi appellationem
divinam. Aliam deinde affert rationem ex antiquo fcriptore ME-
TACLIDE, quem alii MEGALACLIDEM nominant ; de qua mox dicturi
fumus . Poftremo inquit : $rsper % 6 maraudy drw curréuws dror . Avir-
oy, "Almvaiay yuraice dray . "Asds I Tals "Arlinag raixgg tAe90v , dig xgy
ves didpds "Asss . Aliitamen ex veteribus fic paucis rem explicant: non
effe Atticae linguae , mulicrem dicere *Admaiay ; fed Atticas mulieres va-
carunt ’Asds , urbicas , uf & ’Ases urbicos ipfos viros. De his autem
infra .
: | §. vil.
MEeGALACLIDES vero apud eumdem EustaTHiUM , & SUn
DAM (20) dixerat, feminas Athenis natas non *Almaéas vocari, fed
"Atligs , e pn Ty gy apov al yapdperas T TPOTHYOPIS AXTUTYLVGTY 5 TlEs
nuptae falutando innuptas pudore afficiant; nam, ut adootat , po-
fita hac interpretatione, Ion. Lubpovicus Vives (21) ex marito
cognominatio uxoris fumdtur ; quum autem viri dicerentur *Abs-
vaior, fi quaelibet feminae appellatae effent Abmaiac, viderentur
iam nuptae, quod ex virorum nuncupatione nominarentur . At
nifi VARRONEM faciamus leges Athenienfes fomniantem, ex ea le-
ge, quam ipfe commemorat, petenda eft tantum potior cauffa ob
quam Athenienfes, mulieres vetuftiflima iHla aetate non diceren-
tur *Abmaia: . Inanis ergo eft ratio a MEGALACLIDE allata, juxta
Latinam illam interpretationem, quam Lupevict VIVEs obfervas
tio confirmat. Praeterea autor ille nimis delicatos facit Athe-
nienfes, qui adeo fubtiliter cogitaverint, poffe ex ea nuncupa-
tione innuptas pudore affici. Altera vero eft eiusloci apud Sur
paM (22) interpretatio , quam proponit Latinus eiufdeminter-
pres, nimirum : ne virginem ( Minervam ) nuptae hac appellatione de-
decorent. Fateor, interpretationem hanc forte defendi pofie;
fed altera ex fyntaxi fermonis videtur mihi verofimilior. At
quaecumque ex his admittenda fit, concedit in primis ipfe Eu-
staTHIUS ((23) feminas poftea dictas ’Abmaias; Minervam pro-
pterea contracte dictam "Abwdy. STEPHANUS Byzantinus (24) affir-

mat quoque, "Adweaie ( nimirum cum accentu acuto, quem ut
pro-
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proprium habet *Abmala Minerva)) de femina a pluribus dici, quos
ipfe laudat,, quofque cum aliis infuper recenfet Sumbas (25) .
Deinde vero idem STFPHANUs addit : "Aces d% tds qurangs iAsgor , &
e 78 ud JurdaSus Atyery Abmvalag , GAN imwad)) yg) T8¢ drdpds 'Agts ixdAsy .
*Asdgfive urbicas dicebant , non quod non poffint dici Athenaeae, fed
quoniam viros etiam "Ac¥s urbicos diczbant . In quibus- quidem re-
¢te STEPHANUs afferit, Athenienfes feminas vocatas efle "Ages ea,
ratione, quae prorfus opponitur illi, propter quam nollcbat
MEGALACLIDES, pofita prima eius verborum interpretatione, ap-
pellatas *Abmaias. Ex his vero compertum eft, illam Athenien-
fium legem, de qua Varro apud D. AucusTiNUM, parum viguif-
fe. Non addam hic tamquam certum ad rem probandam argu-
mentum, quod apud MURATORIUM (26) NEAIPA, & apud Maf-
feium (27) KPINQ APTEMONOZX, utraque dicatur AOHNAIA ; quam-
vis enim verofimile admodum fit huiufmodi feminas fuiffe Athe-
nienfes Atticas; id tamen- exploratiflimum nobis non eft: no-
vem enim Athenas memorat STEPHANUs, ut inferius difturi fumus
in MONVMENTA NEKPOAOTIKA. Neque vero conftat, lapidem.
quem habet MarFEus, Athenis repertum fuifle. Quare ex eo
evidenter reprehendi nequit PHRYNICUS, (28) ut eum redarguit
Marrerus, (29) quod dixerit Athenienfem feminam non vocari
*Abnyaler , {ed "Arlixn .
. §. vil '

Quod autem Athenienfis femina vocari potuerit AOHNA , ex
eo etiam intelligimus, quod lege ftatutum apud Athenienfes de-
inde fuerit, ut patres quaecumque placuiffent nomina filiis im-
ponerent; quod refert PETITUs (30) inter leges Atticas. Quare
hac pofteriori lege derogatum eft illi -antiquiori, ac rationi
etiam, fea confuetudini, quam recenfet EusTaTHIUS ; de quibus
fuperius dictum eft. Nam quod non fit Atticae linguae, dicere
feminam °Abwdiar, ut aliquis apud Evstatsium fupra laudatum
afferebat, nil videtur curandum . Quod autem alii Graeci eam-.
dem haberent cum Atticis facultatem quaecumque nomina filiis
imponendi, communis nationum confuetudo fuadet ; ut paucif-
fimas practeream exceptiones, de quibus nulla hic adeft diffe-

rendi neceffitas, Illud ergo obfervandum eft, Graecos genera-
tim
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tim loquendo adamaffe plerumque nomina, quae inluftria & glo.
riofa eflfent ; ac proinde ipforum Deorum vel fimplicia, vel

~ compofita nomina eos geftafle comperimus. Quare femina, ad
quam hoc pertinet monumentum, A®HNA, ideft Minerva facile.
appellata eft . Alias in veteribus ézysaais fic nuncupatas non vidi;.

- nifl huc referas nomen A®HNAIZ, quod eft apud GRuTERUM , (31)
& PassIONEIUM (32), aliis tamen vel fimplicibus vel compofitis
Deorum nominibus plures . Ex multis pauca libet afferre , quae
fuppeditant GruTerll & MuraToRrlIl indices , quaeque apud alios
etiam veterum infcriptionum collectores reperiuntur . Huiufmo-
di funt APTEMAZ, APTEMIZ . APTEMIAQPA . AOPOAITH, feu A®POAEI-
TH. AAMATPIA, vel AHMHTPIA . AIOAQPA. AIONTZIA, vel AIONT-
SIAZ. EPMIA. OEOAOTH. GEOAQPA. IZIAQPA . TTEIA. $OIBH , &
alia huius generis plura apud Graecos, inter quos pari omnino
iure & mafculis divina faepe nomina indita fuere. In hoc autem..
Romani non videntur fequuti Graecorum morem ; apud illos
enim adeo pauci (proportione recte inftituta)) erant, qui Deo-
rum nomina gerebant , ut maximus eflet Imperatorum, eorum-
que coniugum honor eadem geftare . Huiufce rei cauffam fi
abs me inquiras, paucis iam tibi proponam , quae mihi apparet

verofimilior . Nimirum etfi Deorum apud Graecos religio ma-
gna effet; apud Romanos tamen fancior videtur fuiffe einfdem.
religionis ritus . Quo nomine completor omnia, quae ad ex-
trinfecum religionis fyftema pertinebant; magiftratus nempe_.,
pontifices, facerdotes, collegia, miniftros, caerimonias, ac ce-
tera huiufmodi , quae norunt eruditi . Quae quidem ita per fe.
ipfacomparata erant, ut in populo altiorem de Diis opinionem
crearent, ac propterea etiam venerationem . Ex hac autem fi
qua eft caufla, certe deducenda videtur ratio , ob quam Roma-
nimagis abftinerent quam Graeci a Deorum nominibus fibi im-

“ponendis . Atque hinc etiam intelligitur, cur poftea adulationis
ftudio fuis Imperatoribus , eorumque uxoribus, quos omnes tam-
g;l:inm.-Deos venerabantur , ipforum Deorum nomina faepe ad:

erint. :

§. viul,
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§. vinl.

Ut ad Iuriam ATHENAM redeat oratio, inutile non erit ani.
madvertere,ipfam duplici, eius vero patrem unico tantum nomi-
ne compellari. Graecos duplici nomine uti non confuevifle tradit
Uwreianus (33) inquiens : Nomen itaque cumn fpeciali hac fignificatio-
ne accipitur , familiae nomen fignificat ,” Romanis tantum hominibus ;
nam Graeci & barbari fingulis nominibus ufi , familiae nomine non ute-
bantur. PAUSANIAS (34 ) vero fcribit : émd xarbvrai qe & wargiliy o
‘Popaiol xate Tavte "EAANGY , dAAG xg) Teiw 6xote §f ONyica , %9} iml wAfore
Svépata ixdse e, non enim Romani Graecorum ritu unico a patri=
bus accepto nomine appellantur; fed tria fere finqulis ut pauciora. ,
plura etiam imponuntur nomina . Quod quidem ita intelligendum,
non quafi luftrico die tria imponerentur Romanis pueris nomi-
na, fed quod praeter praenomen, quod erat uniufcuiufque pro-
prium , haberent nomen familiae, & cognomen eidem commu-
ne ; quo familiae nomine vel cognomine.non utebantur Graeci.
At ArruUNTIUS CLAUDIUS , ut fcribit Diomepes (35), putat Roma-
nos a Graecis mutuatos effe morem plurium nominum ; apud
Graecos enim , ut apud Romanos , tria nomina plures ufurpa-
runt; quod intelligi pofle arbitratur exemplo Alexandri Darda-
- nii Paridis, & Achillis Aeacidis-Celeris . PLutarcHUs (36) ipfe
poftquam de Romanorum praenomine eft loquutus , addit de-
inde = rav ¢ darwr, 75 pév xowdv, dwd curysdag, Tag Towmnfsg 5 x9) s
MaANigg, xg) T8 KogmAiys, domsp &v HpaxAdd'ag ti dmor x9) Ueomidag ,
70, wpomyogm&v ¢ imSiry 'za'eag Tag Qlaag 1 TG weagas, " TR TS od-
paros ddn.xg) wd-dn 1ilsbae, Tov Maxgivoy , 1) 70v Tegxsdaroy , 1) 70 Z0A-
Aav 5 Giby dsw 6 Mvipai 5 A 6 Teumds , # 6 KaAAimxes . Reliquorum alte-
rum commune ez gente effe , Pompeios , Manlios , Cornelios 3 ut fi
Heraclidas dicas & Pelopidas (apud Graecos) : appellativum al-
terum ex appofito, mutuatum a natura , vel fallis , vel corporis figu-
ris , & vitiis, ceu Macrinum , Torquatum , Syllam 5 cuiufcemodi eft
(apud Graecos ) Mnemon , vel Gryphus , vel Callinicus . Et alibi
idem Prutarcrus (37) de Romanorum & Graecorum cognomi-
nibus differens, de Graecis inquit : xalizeg "EArmes éri9erro moaFeog
pév smdyupor 7oy Soriiee, 29 TOV Ka)\)\fmcov; Idtag &% , 7ov Ploswra , xg) Tov
Tevwoy destii I, Tov ’?uegyé-mr’, %) Tv BIAaLeAQoy o durunias I ,a"rb'v

’ , : Evd'ai-

~
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' Evdaipore 5 76 Sevrbgq iy Barlwy . % A. ficut tribuerunt Graecl ex re.
gefta cognomen Soterem 8¢ Callinicum , ex forma Phifconem , & Gry«
phum , ex virtute Evergetem & Philadelphum , ex felicitate Eudaemos
nem alteri Battorum .

S. x.

Videtur quidem in his PLUTARCHUS pares facere Graecos
cum Romanis ; at cogitandum non eft eum ignoraffe, quod
ULr1aNus & PAusaNIas , immo omnes norunt, Graecorum fuifle
morem , unicum geftare nomen , negligere autem illud fami-
liae , quo utebantur Romani. Ergo quod PLutarLHus affirmat,
hoc utique probat, aliquos ex Graecis adhibuiffe nomen quod-
dam tamquam familiae , aliquos vero etiam cognomina ; quod

- libenter fatemur ; non autem morem fuiffe Graecis communem,
ficuti fuit Romanis, praeter praenomen gerere etiam nomen fa-
miliae, atque infuper cognomen. Hoc enim minime afferit PLu.
TARCHUS ; {ed affert tantum exempla eorum Graecorum, qui hac
in re erant Romanis fimiles. Atque ita interpretanda effe recita-
ta PLUTARCHI verba, ipfe auftor iubet, qui ftatim addit ibidem :
il Abor S% 765 évet TéTe) 5 X9} ‘Pwpdion xéxgnrar, largius funt hoc genere

* ufi Romani. Quod ergo ait ARRUNTIUS CLAUDIUS fupra laudatus,a
veritate alienum eft. Vetuftiores enim Graeci vel omnino vel fe-
re omnino a pluribus nominibus abftinuere. Recentiores autem,
ideft fub Romano imperio, fi plura gerunt nomina, hoca Ro-
manis , quibufcum frequentius erat commercium , profe¢tum.
dici verofimilius debet; plura enim praenomina ac nomina Ro-
manorum a Graecis tunc ufurpata confpiciuntur . Sed quoniam
communis non erat haec Graecorum confuetudo ; propterea in
noftro hoc monumento femina duo habet nomina , unum vero
eius pater. Atque huius quidem generis plura , ut arbitror, in.
veteribus Graecorum ériypagais exempla facile invenies, quae
heic recenfere non oportet . Nam de Graecorum nominibus alias
o0v & ex inflituto pertractabimus; quum de his nemo adhuc,
quod ego fciam, differendi onus {ibi fumferit .

§. x1.
Sed alia nunc etiam quoad haec IULIAE ATHENAE eiu{que pa-

tris SYNTROPHI nomina funt animadvertenda ex diverfo more.,
quo
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quo in Graecis monumentis virorum ac feminarum nomina., -
‘cum quibufdam additis enuntiantur ; ut nempe conftet id , in
quo haec ab aliis differant. Ac primo de feminarum nomine lo-
quamur , ut huius éziyeaic ordo poftulat ; ex quo & fua fpon-
te nafcetur de virorum nominibus fermo . Quandoque igitur
& feminas tribus indicatas nominibus reperio; ut apud CHisuL-
LuM (38) OTAMIAN ETOAIAN MOTAIANHN...@YTATEPA MOTAIA-
NOT KAl ETOAIAZ, Ulpiam Evodiam Mudianam .... filiam Mudiani
& Evodiae ; ubi obfervandum, feminam hunc obtinere nomina
parentum fuorum ; fed tamquam familiae nomen, illud matris,
tamquam vero cognomen , illud patris . Aliquando vero & fe-
minae Graecae agnomen praefeferunt. Sic apud MuraTORIUM (39)
NEIKH H KAI MAPKEAAINA , Nice quae & Marcellina ; & in ipfo Mu-.
SEO NaNIO alia eft émiygaen, quam infra (40) adducemus: AoT-
KEIAIA NIPIMA KAI ®IAA , Lucilia prima, quae & Phila, nempe xa-
2Asu#m vocata eft , ut in altera inter marmora Oxonienfia (41)
YOTAIA [IQAAITA H KAAOTMENH EYNTYXH, lulia Pollita, quae voca-
dur Xyntyche. Sic etiam viri aliquando hoc habebant agnomen,
ut pariter inter MARMORA OXONIENSIA (42) ATTAAOZ TAIQE O KA-
AOTMENOZ TAIOX EAEMIOPOZ ; Attalus Cai fil., qui vocatur Caius
Elemporus . Saepe vero feminarum nomini adiicitur & paternum
nomen, ut in hac noftra éxiyeaen; fed diverfis modis. Nam ali-
quando ficut in Latinis filia , ita in Graecis monumentis aliqua_,
femina dicitur ©YTATHP alicuius; ficut in hoc Athenienfi apud
MURATORIUM (43) AQPOGEA IZITENOTE MYPPINOTZIOY OTTATHP,
Dorothea Ifigents Myrrhinufii filia ; ita apud CHISULLUM (44) ®A-
AIAAAN OTTATEPA M. ATPHAIOT ANTONEINOY, Phadillam filiam.,
M. Aurelis Antonini ; fic apud AELIANUM (45) "Acwacia n “Eguoriuu
8rydrrg, Afpafia, quae eft Hermotimi filia. At plerumque omitti-
tur vox lnydwag, eaque ut nimis jam ufitata fubintelligitur .
‘ B T ,

- Neque vero huic communi Graecorum confuetudini offi-
cere poteft exemplum in aliquo Graeco fcriptore rariffimum..,
ut eft illnd apud Aevianum (46), ubi dicitur "OAvpumias » Areddr~-
&4, quo intelligitur Olympias dlexandri mater , non autem filée. .
Hoc inquam non officit exemplum ; neque enim ea dicendi ;ia—

. . .~ tio



18 MONUMENTA GRAECA

tio adhibetur tamquam folemnis formula ; fed ex toto orationis
contextu percipitur clariflime ita effe fcriptorem illum inter~
pretandum . Nam ibidem legitur : "Oavpmids 8 "Arddrd'es wvBopim
8ri oAy xproy 6 mals durhg drages pive ... & mixver , dxwr x. A. Olympia

Alexundri, quum audiiffet longo tempore iam fiium fuum manere infe-

pultum .... o fili, inquit S&c. De hoc autem Alexandro fupra nar-

raverat idem AELIANUS (47) triginta diebus reliGum fuiffe in-

humatum , eumque appellat Philippi & Olympiadis filium , in-
quiens : 'O wiv GiAizws x9) 'OAvpmiddes "Artkardpes . AELIANUS ergo,
qui praeter communem Graecorum morem loquutus eft , fe-
ipfum etiam declarat. Neque alia obftant fupradictae Graeco-
rum confuetudini exempla muliebrium nominum , quibus ali=
quando fubintelligitur yvi uxor , non autem 8vydwmmy , filia; ut
funt illa apud EuripiDEM ( 48 ) "Extepss "Asdpoudyn , & apud ARI-
STOPHANEM (49) iy’ & beayérus . Nam ex prooemio Euripipis in An-
dromacham conftat, hanc fuiffe Hectoris uxorem ; ex contextu
autem Lyﬁﬁratae ARISTOPHANIS , atque ex voce W, quam antea
femper ufurpavit comicus, faltem verofimilius ibi uxorem Thea-
genis efle intelligendam, Biserus interpres deducit. At fi nihil ex
orationis contextu erui poffit; iam omnia obfcura prorfus delis
tefcerent , nifi apud Graecos recepta ftatuatur aliqua dictionum
confuetudo , quafi confecrata formula , quae ipfi rei lucem af-
ferat . Ergo nulla remanet dubitatio , quin paternum fit nomen
ita enuntiatum , ut in hac iziyeaei . ‘Quod fane magis adhuc il-
luftrant , quae dituri famus. Heic vero tantummodo obfervan-
dum fupereft, quandoque paternum fimulque maternum nomen
alicuius apponi , ut patet ex primo exemplo {uperius §. viull als
lato, atque ex altero apud MURATORIUM (50) .
' : - 8. xml. , :
Praeterea in veteribus monumentis. faepe feminarum nomi-
~ ni additur non folum patris nomen, fed alterum etiam mariti ; ita
tamen ut raro admodum ponantur ambae voces ©TTATHP , &
TTNH ; fed omiffa voce ©ITATHP , & expofito patris nomine in.
fecundo cafu, addito vero alio fecundo ‘cafu cum voce I'TNH.
In Athenienft marmore apud MuraTorIUM (51) legitur s MTPPINH
@EOAQPOT EK KEPAMEQN ©TTATHP [TOATKPATOY EK KEPAMEQN I'T«
o NH,

A
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NH , Myrrhina Theodori Ceramei filia , Polycrati Ceramei uzor.
Plurima autem funt exempla alia, in quibus praetermittitur vox
OTTATHP , ut inter MARMORA OXONIENSIA (52) AKEZTIMH AHMATO=
POT TTNH AE APTEMIAQPOTY ,, Aceftima Demagorae filia , uzxor vero
Artemidori . Vide huiufmodi plura praefertim apud MuraTo-
'rium (53) . In his vero plerumque fervata eft confuetudo enun-
tiandi primo nomen paternum, deinde mariti nomen. Non defunt
tamen monumenta alia , in quibus contra primo nomen mariti,
deinde alterum patris effertur ; ut apud ipfum MuraTorum (54)
APISTHN IIAPMENIZKOY MEN T'TNAIKA @TYTATEPA AE ATZANIOT,
Arifien Parmenifci guidem uzxorem, filiam vero Eyfaniae . Aliquando
vero omittitur paternum feminae nomen, addito tantum mari-
ti nomine , ut apud eumdem MURATORIUM (55) OEQPIAS TQT BAK-
XOT KHOISIEOS I'YNH, Theorias Bacchi Cephifienfis uzxor . De pa-
terno autem nomine ut iterum loquamur , illud etiam obfer-
vandum eft, aliquando feminis addi ( fic etiam viris exiftimo )
nomen patris fimulque avi, fortaffe ut vel femina , vel eius etiam
pater ab homonymis diftinguerentur . Sic inter MARMORA Ox0-
NIENSIA (46) legitur : AAKH TEIMOKPATOTE TOY ANEAAOY , Alce.
filia Timocratis, filii Apellis, & ibidem (57) id clarius expreffum
eft, addita voce TIOT , nimirum : TATIA ANIOAAOPANOYZE YIOYT
MENANAPOT, ‘Tatia filia Apollophanis, filii Menandri . Quinimmo
in pluribus Graecis émiypagais Palmyrae apud MURATORIUM (58)
nromina apparent avi, atavi, & tritavi. Demum , ut alia huiuf-
modi praeteréam, aliquando feminarum nomini adpofitum cer-
nitur nomen urbis , ad quam pertinebant , forte quod extra.
ipfam fepultae forent, vel ob alias rationes , quas heic non lu-
bet inquirere. Ita apud laudatum MURATORIUM (59) NEIKH H KAI
MAPKEAAINA ATIAMIZZA , Nice quae & Marcelling
& in Mwseo Nanio alia quae inferius (6o) erit add
huiufmodi eft : TATAEINA EPMOTENOTZ NEIKOM!
Hermagenis filia Nicomedienfis . In ea-autem , quam heic illuftra-
mus, atque in aliis plurimis nullum urbis vel loci indiciwn legi-
tur , fortaffe quod ii ad quosillae fpecant , in loco ipfo in quo
orti fuerant , quemque incelebant , vel monumentum pofue-.
sint, vel in eo fepulti fint. : C DO S I
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T sl



20 MONUMENTA GRAECA,

§. xml
Poftremo in lapide eft formulaKATA ONAP, per fomnium. ,
quam in aliis Graecis monumentis fruftra inquires . Incertum
vero eft , an ad hoc genus referri debeant illae apud Reme.
stuM (61) formulae: KATA MPOSTATMA, & EZ ENITATMATOX TOT
@EOT ex Dei iuffu ; neque enim ex his conftat , qua ratione ma-
naverit huiufmodi Dei iuflus. Raro etiam in Latinis legimus:
SOMNO ADMONITUS . ut apud GRUTERUM (52). De fomnio autem
IuL1AE ATHENAE aptior in fequenti differtatione erit dicendi lo-
cus; hoc enim pertinet ad Fortunae divinitatem . Hoc autem..
loco, ne quid vel minimum a nobis praetermiffum obiiciatur ,
obfervanda eft formula KATA ONAP, quae iuxta communis gram-
maticae canones confcribenda effet xar’ &rzp . Atque ita quidem..
fcripta leﬁitur apud Graecos auctores; fed ex iis nil erui po-
teft , quod rem definiat ; novimus enim eos tandem editos non
iuxta veterum codicum époypatiar , fed iuxta communes gram-
maticae regulas. Verum cenfent etiam viri dof¥i, inquit GRETSE-
RUS (63) non tantum in carmine , fed & in foluta oratione fine piaculo
feribi vixza8aw : quo quidem exemplo , ut quifque agnofcit , nil
aptius ad rem noftram . Sed vir cl. , cuius aultoritate non pa-
rum moveor, gratum nobis feciffet, fi eos doctos viros nomine
laudaffet . Itaque ut alio etiam utamur argumento , quod nul-
lum delicatioribus relinquat dubitasionis veftigium , ipfa vetera
Graeca monumenta confulamus . In iis faepe non eliduntur vo-
cales litterae & diphthongi, quae inxta dictos Graecae linguae
canones elidi deberent. Sed ae dicant, factam in pluribus non..
effe elifionem illam, ne obfcurior maneret orationis fenfus(quod
pariter monent grammatici non efle faciendum) unum- tantum.
affero ex antiquitate exemplum, quod nullam quaeftionem mo-
veat. En epigramma apud SponN1umM (64). '
.MAPKEAAHE TA®OZ EIMI TIX ATTH TAMMATA AESEI
APXITAMOZ KOTPHS EIKOXIN OTZA ETEON
ATTHN FENNHZAZA KAI KYAETZAZA EMETPAYA
AXQOX EXOTZA KPAAIHE [IEN@EOE OTKONIOT .

In verfibus fecundo & tertio vides non abiici litteram A abs
vocibus OTzA , & KTAETZAZA , quamvis quantitas pedum car-
minis



EX MUSEO NANTIO. 21

minis id maxime repofcat; & licet abiea ea littera nec voces

er {e ipfae ,” nec cum ceteris vocibus comparatae obfcurum.,
redderent fenfum . Licuit ergo & noftri huius lapidis auctori con-
fcribere KATA ONAP, quaecumque tandem huiufce rei excogi-
tanda fit ratio . Ex allato enim exemplo , atque ex aliis , quae.
afferri poffent, exploratum quidem eft, hanc fcribendi metho-
dum arbitrio relictam, vel fortafle etiam aliquorum locorum.
propriam fuiffe dialectum .  Haec adnotanda a nobis erant ad

huius monumenti illuftrationem . Quum autem nil aliud in eo
" nobis obfervandum occurrat, datam fuperius fidem nunc libe-
rare oportet, ac de Fortunat apud Graecos divinitate differere ,

h (1) Ci-
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